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ABSTRACT 

Thirukkural, the sweet, living entity of the Tamil man, is divided into three divisions, 
namely, virtue, wealth, and pleasure, and consists of 133 chapters and 1330 couplets in 
nine parts. Thirukkural is translated into more than 110 languages. Manakkudavar was 
the first to write the foreword to this book, which has been translated into the second 
most widely translated language in the world. Nevertheless, Parimelazhagar's foreword 
is hailed as the best text. Malaiyatthuvasamakanar Gnanaprakasam published this book 
in Thanjavur in 1812. Thirukkural has been praised by Leo Tolstoy, Bernard Shaw, G.U. 
Pope, Veerama Munivar, and many others. Bharathi said that Tamil Nadu has become 
famous by giving Valluvan to the world, and Bharathidasan praised that this world 
received fame due to having Valluvan. This article is intended to examine the cultural 
records found in the chapter on Married Life in Domestic Virtue in such an excellent 
Thirukkural. 

Keywords: Thirukkural, Bharathiar, Manakkudavar, Demestic Culture  

முன்னுரை 

‘பண்பாடு’ என்ை நூல் எட்டுத்ததாறக பத்துப்பாட்டு மற்றும் திருக்குைள் ஆகிய நூல்களில் இடம் 
தபைைில்றை. திருக்குைளிலும் இடம்தபைைில்றை. "பண்பாடு என்ை தசால் 50 ஆண்டுகளாக மட்டுமம 
ைழக்கில் உள்ளது. 1926-1931-இல் தயாரிக்கப்பட்ட தசன்றை பல்கறைக்கழக தைக்சிக்கைில் அச்தசால் 
இல்றை என்று கார்த்திமகசு சிைத்தம்பி கூறுகிைார். மமலும் அைர் ஆங்கிைத்தில் Culture எைக் 
குைிப்பிடப் தபறும் தசால்றை கைாச்சாரம் என்று கூறும் மரபு இருந்தது என்கிைார். Culture என்னும் 
ஆங்கிைச் தசால்லுக்கு பண்பாடு என்னும் பதமம தபாருத்தமாைது என்று தமாழிதபர்ப்பு தசய்தார். பண் 
+ பாடு = பண்பாடு பண்படுதல் தான் பண்பாடு என்று சுட்டப்படுகிைது. ‘பண்பாடு’ என்ை தசால்லுக்கு 
பண்படுைது, சீர்படுைது, திருத்தமாக இருப்பது எைப் தபாருள் தகாள்ளைாம். பண்பட்ட நிைம் திருந்திய 
நிைம் அதுமபாை பண்பட்ட உள்ளம் திருந்திய உள்ளமாகும் என்பது பாைாணர் கருத்தாகும் சிைந்த 
கல்ைியிைால் மட்டுமம உள்ளத்றத பண்படுத்த முடியும் என்கிைைர். தபரியைரும் பண்பாட்டுக்கு 
அடிப்பறடயாை கூறு கல்ைி என்கிைார். மமலும் அைர் கல்ைி எண்ணங்கறள சிைப்பிக்கிைது. மைதில் 
உள்ள தீயஎண்ணங்கறள அகற்ைி மைறத தூய்றமப் படுத்துைதைால் மைம் உயர்ந்து தகாண்டு 
மபாகிைது. மைறத உயர்த்தி பை கிறளகளாக. கறைகளாக பரிணமிக்க றைக்கிைது. கல்ைியிைால் 
கறைகள் உயர்கிைது. அந்த கறைகள்தான் மமலும் ைளர்ந்து பண்பாடாக பரிணமிக்கிைது என்கிைார். 
"சீைம் திருந்திய உணர்ச்சி, ஆசாரம், கல்ைி கறை இறைதயல்ைாம் கூடிப் பண்பாடு என்பது 
உண்டாகும்” என்பார் இராசாசி" (Iraiyarasan, 1993). 
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உைகம் முழுைதும் ஒன்ைாகிைிட மைண்டும் என்று அன்பாமை பிைப்பதுதான் மிகப்தபரிய 
பண்பாடு. பண்பாடு என்பது ைளர்ைது ஆகும். யாதும் ஊமர! யாைரும் மகளரீ்! என்ை உயர்ந்த 
பண்பாடுதான் தமிழர் பாண்பாடு. தமிறழ தாய்தமாழியாகக் தகாண்ட மக்கள் தைவ்தைறு மதத்திைராக 
தைவ்மைறு நாட்டிைராகக்கூட இருக்கைாம். அைர்கள் அறைைரும் ஒமர பண்பாட்டிறை 
உறடயைர்களாகக் தகாள்ளப்படுைர். 

“தீதும் நன்றும் பிைர்தர ைாரா 

நல்ைது தசய்தல் ஆற்ைிராயிைம் 

அல்ைது தசய்தல் ஓம்புமின்” மபான்ை பாடல்கள் தமிழ்பண்பாட்றட தைளிப்படுத்துகின்ைை 
(Iraiyarasan, 1993). 

கல்ைி, மகள்ைி, ஒழுக்கம் ஆகிய மூன்ைிலும் சிைந்மதார் பண்பும், பசுைிற்காக மகறை 
மதர்க்காைில் இட்டுக்தகான்ை மனுநீதிச்மசாழன் ைரைாறும், அஃைிறைக்கும் அன்பு தசய்த 
சிபிசக்கரைர்த்தி மற்றும் பாண்டியன் தநடுஞ்தசழியைின் மாண்பும்’ புைைர்களின் கல்ைியின் சிைப்பும் 
தசம்றமத் தன்றமயும் இைக்கியங்கள் ைழி தைளிப்படுத்துகின்ைை. இத்தறகய சமுதாயத்திைிருந்து 
மதான்ைிய திருக்குைள் பண்பாட்டின் தமாத்த அறடயாளமாகத் திகழ்கிைது. திருக்குைள் மக்கள் 
ைாழ்க்றகறய ைிளக்குைதைால் மு. ைரதராசைார் திருக்குைளுக்கு ைாழ்க்றக ைிளக்கம் என்று 
சுட்டுகிைார். 

 
அறம் விளக்கம் 

மைத்துக்கண் மாசிைைாதல் அைம் என்கிைார் ைள்ளுைர் தசய்யக்கூடாதறத தசய்யாமல் 
இருப்பது அைம் தசய்ய மைண்டியறத தைைாமல் தசய்ைது அைம் ஆகும். 

அைம், இல்ைைம் துைைைம் எை இரு ைறகப்படும். இல்ைைம், தகாடுத்தலும் அளித்தலும் 
மகாடலும், இன்றமயும் ஒழுக்கம், புணர்தல், புைர்ந்மதாறரப் மபணல் மற்றையவுமாம். துைைைமாைது 
துைவும் அடக்கமும், தூய்றமயும், தைமும், அைைிறை மயாம்பலும் மைைிறை மறுத்தலும் 
பிைவுமாகும் (ைரீமசாழியம்). 

அைம், இல்ைைம், துைைைம் இரண்டுள் எறத முதைில் தசால்ைது உயர்ந்தறத முதைில் 
தசால்லுதல் மரபு, துைறை ைள்ளுைர் இரண்டாகப் பிரிக்கிைர் “நீத்தார் தபருறம” என்ை அதிகாரத்தில் 
முற்றும் துைந்த துைவு பற்ைி கூைியுள்ளார். துைைைைியைில் துைவு மநாக்கி முயற்சிக்கின்ைைர்கறள 
எதிர்காைம் குைித்து முயல்ைான் என்று குைிப்பிடுகிைார். நீத்தார் தபருறம முன் தசால்ைப்பட்டதால் 
துைைைைியலுக்கு முன் இல்ைைைியறை றைத்துள்ளார். இல்ைைத்தில் பயிற்சி இல்ைாதைன் துைவு 
மநாக்கி நகர இயைாது என்கிைார். இல்ைைைியைின் முதல் அதிகாரமாக இல்ைாழ்க்றக அறமந்துள்ளது. 

இல்ைத்திைிருந்து ததாடங்கும் அைமம இல்ைைமாகும். அைம் தசய்ைதற்காகமை கணைன் என்ை 
ஆறணயும், மறைைி என்ை தபண்றணயும் இயற்றக இறணத்திருக்கிைது. 'திருைள்ளுைர் அைத்றத 
அைிவுறுத்தமை திருக்குைறள யாத்தைர் என்பது அைர்தம் தமாழிகறள ஆராய்மைாருக்கு நன்கு 
ைிளங்கும். தபாருளும், இன்பமும், திருைள்ளுைரால் ஏன் அருளிச் தசய்யப்பட்டை என்னும் ஐயம் 
இங்மக சிைரிறட நிகழைாம். அைத்தின் ஆக்கத்திற்குப் தபாருளும் இன்பமும் 
இன்ைியறமயாதைைாதைால் திருைள்ளுைர் அைத்மதாடு தபாருறளயும், இன்பத்றதயும் மசர்த்து 
அருளைாயிைர் என்று தசால்ைைாம். அைம் தைித்தும் தபாருளிலும், இன்பத்திலும் ைிரைியும் இயங்கும் 
தன்றம ைாய்ந்தது. அைமற்ை தபாருள் தபாருளாகாது இன்பமும் இன்பமாகாது. தபாருளுக்கும் 
இன்பத்துக்கும் அைக்கைப்புத் மதறை. அைத்தில் நின்று அைைழியில் தபாருளடீ்டி அைைழியில் இன்பம் 
நுகர்மைார் அைநிறை எய்தல் ஒருதறை. அைம், தபாருள், இன்பம் மூன்றையும் 
ஆராய்ச்சிக்கண்தகாண்டு ஒருங்மக மநாக்கிைால் அறைகளிதைல்ைாம் அைமணமம கமழ்தறை 
உணர்தல் கூடும் ஆகமை திருைள்ளுைர் நூறை அைநூல் என்று கூறுதல் மிறகயாகாது'. 
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தைிமைித ைாழ்க்றகறய நான்கு பருைங்களாக பகுப்பர். அறை (i)கற்கும் பருைம் 
(பிரம்மச்சர்யம்) (ii). இல்ைைப்பருைம் (கிரகஸ்தம்) (iii). ஓயும் பருைம் (ைாைப்பிரஸ்தம்) (iv). 
துைவுப்பருைம்(சந்நியாசம்) என்பைைாகும். 

நான்கு பருைங்களுக்கும் திருைள்ளுைர் இரண்டு இயல்கள் அறமத்துள்ளார். கற்கும் பருைம் 
(பிரம்மச்சர்யம்) இல்ைைத்தின் ஆயத்த நிறை என்பதாலும். ஓயும் பருைம் (ைாைபிரஸ்தம்) 
துைைைத்தின் ஆயத்தநிறை என்பதாலும் இரண்றடயுமம இல்ைைைியல், துைைைைியல் ஆகிய 
இயல்களுக்குள் றைத்து பாடியுள்ளார். 

 
இல்வாழ்க்கக 

ைாழ்க்றகக்கு திருக்குைள் ஆதாரம். ைாழக்றக பயனுள்ளதாக அறமய மைண்டும். அதற்கு 
ைாழ்க்றக ைிளக்க நூல் என்று மபாற்ைப்படும் திருக்குைள் நமக்தகல்ைாம் ைழிகாட்டுகிைது. 
பாரதியாரும் தன்னுறடய கைிறதயில், 

“மதடிச்மசாறு நிதம்தின்று - பை 

சின்ைஞ்சிறு கறதகள் மபசி - மைம் 

ைாடித்துன்பம் மிக உழன்று - பிைர் 

ைாடப்பை தசயல்கள் தசய்து - நறர 

கூடிக்கிழப்பருைதமய்தி - தகாடுங் 

கூற்றுக்கிறரதயைப்பின்மாயும் - பை 

மைடிக்றக மைிதறரப்மபாை - நான் 

ைழீ்மைன் என்று நிறைத்தாமயா”  

என்று ைாழ்க்றகயின்அர்த்தங்கறளப் புைப்படுத்துகிைார் (Bharathiyar, 1992). 

ஒருைன் இல்ைாமளாடு கூடி ைாழ்தைின் சிைப்பு குைித்து இல்ைாழ்க்றக அதிகாரம் ைிளக்குகிைது. 
பண்றடய தமிழர்கள் இல்ைைைாழ்க்றகயில் அைத்துக்கு முக்கியத்துைம் தகாடுத்துள்ளார்கள். 

 
இல்வாழ்வான் கடகைகள் 

இல்ைாழ்ைான் கடறமகளாக திருைள்ளுைர் 11 கடறமகறளச் சுட்டுகிைார் அதிகாரத்தின் முதல் 
குைட்பாைில் முதல் மூன்று கடறமகறள எடுத்துறரக்கிைார். 

“இல்ைாழ்ைான் என்பான் இயல்புறடய மூைர்க்கும் 

நல்ைாற்ைின் நின்ை துறண”  

இல்ைைத்தான் என்பைன் அை இயல்பிறை உறடய கற்கும் பருைத்திைருக்கும், ஓயும் 
பருைத்திைருக்கும், துைைிகளுக்கும் உணவும், மருந்தும், தகாடுத்து உதவுைறத கடறமயாகக் 
கூறுகிைார் (Kalyanasundaranar, 2012). திருமுருகாற்றுப்பறடயில் அந்தணனுக்கு படிக்கும் ையது 48 என்று 
நக்கீரர் கூறுகிைார். குருைிடம் தசன்று புைைடக்கம் இருக்கும் ைறர படிக்க மைண்டும். கற்ைலும் 
ைிரதம் காத்தலும் பிரம்மச்சர்யனுக்கு உரியறை. இறை இரண்டிற்காகவும் இல்ைைத்தான் 
பிரம்மச்சர்யைாை மாணைனுக்கு துறண தசய்ய மைண்டும். தன்னுறடய பிள்றள என்று 
மட்டுமல்ைாமல் யார் படிக்க ைிருப்பம் தகாண்டாலும் படிக்கறைக்க மைண்டும். படிக்க றைக்கும் மபாது 
ஒழுக்க தநைிக்காை கட்டுப்பாடுகறளயும் ைிதிக்க மைண்டும் “ஓதலும் தூதும் உயர்ந்மதார்மமை” கல்ைி 
கற்கும் பிரம்மச்சர்யம் என்பது அந்தணர் அரசர் ைணிகர் ஆகிமயாருக்கு இருந்துள்ளறத 
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அைியமுடிகிைது (Subash Chandra Bose, 2016). தற்தபாழுது அறைைருக்கும் கல்ைி என்ை நிறைறய 
அறடந்திருக்கிமைாம். 

 ஓயும் பருைம் என்பது. இல்ைைக் கடறமகறள நிறைமைற்ைிய நிறையில் தன்மகனும், 
மருமகளும் இல்ைைக் கடறமகறள ஏற்ைவுடன் அைர்களுக்கு அைிவுறர கூைி காடுமநாக்கி 
மறைைியுடன் தசன்று ைாழ்ைது ஆகும். இந்த கடறமறயச் தசய்ைதற்கு இல்ைைத்தான் 
உதைமைண்டும். காைகத்தில் அக்ைி ைளர்த்து தைம் மமற்தகாள்ைர். 

அந்தக் கடறமறய முற்றும் துைவு நிறை அறடயும் ைறர தசய்யமைண்டும். மதைர்களுக்கும் 
மைிதனுக்கும் இறைைன் ஒரு ததாடர்றப ஏற்படுத்தியிருக்கிைார். மதைர்களுக்கு மைண்டியறத 
யாகங்கள் மூைம் நாம் தகாடுக்க மைண்டும். அக்ைி மதைன் ைருணமதைன் மபான்மைார் நமக்கு 
உதவுகிைார்கள். அதன் காரணமாக அந்த காைத்தில் அக்ைிைளர்த்தறை எல்ைா இல்ைங்களிலும் ஒரு 
கடறமயாக மமற்தகாண்டைர். அக்ைிக்கு ஒரு சிைப்பு உண்டு அதனுள் கிருமிகள் நிற்காது. 
எல்ைாைற்றையும் அது சுத்தம். தசய்யும் அக்ைி ைளர்த்து அதனுள் மதைர்கறள நிறைத்து 
அைிர்பாகத்றத ஏற்றுக் தகாள்ளுங்கள் என்று மபாட்டு ைழிபடுைதாகும். 

மபாபாைில் ஒரு முறை ைிஷைாயு தாக்கியது. அதைால் பைர் இைந்துைிட்டைர். ஒரு 
கிராமத்தில் மட்டும் ைிஷைாயு தாக்கைில்றை அதற்கு காரணம். ஒவ்தைாரு நாளும் ைடீுகளில் 
அக்ைிம ாமம் ைளர்த்தபடியால் அந்த ைடீுகளில் ைிஷைாயு தாக்கைில்றை என்று கூைப்பட்டது. 
முற்றும் துைந்த துைைிறயயும் பாதுகாக்க மைண்டும் அம்மூைருக்கும் பசி, மநாய், குளிர் நீங்கவும் 
மருந்தும் உறையுளும் ைழங்க மைண்டும். 

அடுத்த மூன்று கடறமகறள அடுத்த குைளில் கூறுகிைார். 

“துைந்தார்க்கும் துவ்ைாதைர்க்கும் இைந்தார்க்கும் 

இல்ைாழ்ைான் என்பான் துறண” 

துைந்தார் என்பது (துைைிகறள அல்ை) காக்கப்பட மைண்டியைர்களால் துைக்கப்பட்டைர்கள், 
முயற்சியில்ைாமலும் முயற்சி இருந்தும் ஊழ்காரணமாக ைறுறமயுற்ைைர்கள், எங்கிருந்மதாைந்து நம் 
ைடீ்டின் முன்மை அைாறதயாக இைந்தைர்களும் ஆகிய மூைருக்கும் கடறமயாற்ை மைண்டும். 
ைறுமயுற்ைைர்களுக்கு உதவும் மநாக்கத்தில் அறைத்து மதங்களிலும் கடறமயாற்றுைறதக் 
காணமுடியும் இஸ்ைாமியர்கள் ஆண்டு ைருமாைத்தில்ஆைில் ஒரு பங்றக பகிர்ந்தளிப்பறத ஈறகத் 
திருநாள் என்மை தகாண்டாடுகிைார்கள் (Kalyanasundaranar, 2012). 

மூன்ைாைது திருக்குைளில் மமலும் ஐந்து கடறமகறளக் கூறுகிைார். 

“ததன்புைத்தார் ததய்ைம் ைிருந்து ஒக்கல் தாதைன்ைாங்கு 

ஐம்புைத்தாறு ஓம்பல்தறை”  

ததன்புைத்தார் யாைர் என்பதற்கு இைங்றக தெயராஜ் பரிமமைழகர் உறரறய பின்ைருமாறு 
ைிளக்குகிைார் (Kalyanasundaranar, 2012). 

ததன்புைத்தார் என்பைர்கள் ததன்திறசறய இடமாகக் தகாண்டைர்கள். பிரம்ம மதைர் சிைறர 
பறடத்து தன்றை ைழிபடுமாறு கூைிைார். அைர்கள் அதறை ஏற்கைில்றை. அதைால் பிரம்மமதைன் 
அைர்கறள சபித்துைிட்டார். பிரம்மைிடம் அைர்கள் சாபைிமமாசைம் மைண்டிைர். பிரம்மன் தன் 
புத்திரர்களிடம் மைண்டுமாறு கூைைார். பிரம்ம புத்திரர்களிடம் மைண்ட சாபம் நீக்கி 
ததன்திறசயிைிருந்து ைம்சமாக ைருபைர்களுக்கு காைைாக இருக்கச்தசான்ைார்கள். ஒவ்தைாருைரும் 
அைரைர் மூதாறதயர்களுக்கு தசய்ய மைண்டிய கடறமகறள தசய்ைறத ததன்புைத்தார் கடறம என்று 
தசால்ைப்படுகிைது. இன்று உயர்ைாை நிறையில் நாம் இருக்கிமைாம் என்ைால் அதற்கு காரணம் 
மூதாறதயர்கள்தான் என்ை நன்ைிக்கடைாகவும் தகாள்ளைாம். அவ்ைாறு பிதுர்காரியங்கள் தசய்யாத 
குடும்பங்களின் சந்ததிகளிமை தீய குழந்றதகள் பிைப்பார்கள். 
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வதய்வம் 

மதைர்களுக்கு தசய்ய மைண்டிய கடறமறயச் தசய்ய மைண்டும் முன்மைார்களால் ததடர்ந்து 
ைழிபடப்பட்டு ைந்த குைததய்ைத்றதயும் ைழிபடுைது முக்கியமாை கடறமயாகும். 

 
விருந்து 

ைிருந்து என்ை தசால்லுக்கு புதுறம என்றும் ஒரு தபாருள் உண்டு. ைிருந்திைர் இருைறகயிைர் 
பண்டு ததாடர்பிைால் அைிைித்து ைருபைர், அைிைிக்காமல் (பழக்கமம இல்ைாதைன்) ைருபைர் என்ை 
இரண்டு ைறகயாக ைிருந்து இருக்கும் என்று பரிமமைழகர் உறர கூறுகிைார். ஒரு துைைி 
அைிைிக்காமல் ைந்தாலும் அைருக்கு ைிருந்து தகாடுக்க மைண்டியது இல்ைைத்தாைின் கடறம. 

“ைிருந்து புைத்தத்தா தானுண்டல் சாைா 

மருந்ததைினும் மைண்டற்பாற் ைன்று” (Kalyanasundaranar, 2012) 

“முந்றதயிருந்து நட்மடார் தகாடுப்பின் நஞ்சும் உண்பர் நைிநாகரிகர்” (Avvai Duraisamy pillai, 2010) 

ஒக்கல்: ஒக்கல் என்ை தசால்லுக்கு உைைிைர்கள் என்று தபாருள் அந்த உைைிைர்களுக்கு ஒரு 
இல்ைைத்தான் கடறமயாற்ை மைண்டும. தன்றைத்தாமை ஓம்பிக் தகாள்ைது அைமாகுமா? என்ை 
ைிைாவுக்கு எல்ைா அைங்களும் தன்றைக் தகாண்டு தசய்ய மைண்டியிருப்பதைால் தன்றை ஓம்புதலும் 
அைமாகும் (Kalyanasundaranar, 2012). அட்டைறண 1-யில் பின்ைருமாறு 

அட்டவகை 1. இல்ைைத்தான் தசய்ய மைண்டிய கடறமகள் 
கடகை வெய்ய வவண்டியவர் கடகைகள் 
கற்கும் பருைத்தான் 
(பிரம்மச்சர்யன்) 

கற்கும் பருைத்திைன் யாராக இருந்தாலும் அைனுக்கு கற்கவும் ைிரதம் 
காக்கவும் உணவு முதைியை தகாடுத்து உதவுதல் மைண்டும். 

ஓயும் பருைம் இல்ைைக் கடறமயாற்ைி காடு மநாக்கிச் தசன்ைைாகளுக்கு அைர்கள் தைம் 
தசய்ைதற்கு உதவுதல் மைண்டும். 

துைைி துைைிகளுக்கு உணவு முதைியை தகாடுத்து காத்தல் கடறமயாகும். 
துைந்தார் காக்கமைண்டியைர்களால் றகைிடப்பட்டைர்களுக்கும் உணவு முதைியை 

தகாடுத்துக் காத்தல் கடறமயாகம். 
துவ்ைாதைர் ைறுறமயுற்று துன்புறுபைர்களுக்கு கடறமயாற்ைிக் காக்க மைண்டும். 
இைந்தார் அைிமுகம் இல்ைாத ஒருைராக இருந்தாலும் அைர் நம் ைடீ்டருமக இைந்து 

கிடப்பாராயின் அைருக்கு நீர்க்கடன் ஆற்ை மைண்டும். 
ததன்புைத்தார் ததன்திறசயில் இருக்கும் ததன்புைத்தாருக்கு கடறமயாற்ைி தங்கள் 

முன்மைார்களுக்கு அறை தசன்று மசருமாறு நன்ைிக்கடைாக பிதுர் 
காரியங்கறள தைைாது தசய்தல் கடறமயாகும். 

ததய்ைம் மதைர்கறளயும் குைததய்ைத்றதயும் ைிடுபடாது ைழிபடுதல் மைண்டும். 
ைிருந்து இருைறக ைிருந்திைர்கறள உபசரித்தல் என்பது கடறமயாகும் 
ஒக்கல் உைைிைர்கள் மகிழ்ந்திருக்க அைர்களுக்குச் தசய்ய மைண்டிய கடறமகறள 

ஆற்றுதல் மைண்டும். 
தான் மற்ைக்கடறமகறள ததாய்ைின்ைி தசய்ய மைண்டுமாைால் தான் உடல்பைம் 

மமைாபைத்துடன் இருப்பது அைசியம் என்பதைால் தன்றைப் பாதுகாத்துக் 
தகாள்ைதும் அைமாகும். 

 

பழிக்கு அஞெிவரும் வாழ்க்ககயின் ெிறப்பு 
இல்ைாழ்ைான் என்பான் மமற்கூைப்பட்ட பதிதைாரு கடறமகறளச் தசய்ய மைண்டும். அவ்ைாறு 

தசய்யும்தபாழுது அதற்காைப் தபாருறள பழியஞ்சி மதடமைண்டும். பழிபாைம் என்ை இரு தசாற்கறள 
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நம்முன்மைார்கள் கூைியுள்ளார்கள் பழி என்பதற்கு உைகம் தூற்றும்படியாக ைாழ்ைது ஆகும். பாைம் 
என்பது நம் ஆத்மாைின் முன்தென்மப் பதிவு என்றும் கூறுைர். எைமை நாம் மதடுகின்ை தபாருள் 
பழிக்கு அஞ்சி மநர்றமயாைதாக இருக்க மைண்டும். அப்படி மதடிப் தபைப்பட்ட தபாருறளப்பகுத்துக் 
தகாடுத்து ைாழ்ந்தால் அைனுறடய தறைமுறை ததாடர்ந்து தசழித்திருக்கும். பழிமயாடு 
மதடிப்தபாருறள பகுத்துக் தகாடுப்பாைாைால் அச்தசயலுக்காை புண்ணியம் முழுைதும் தபாருள் 
யாருக்குரியமதா அைனுக்குச் தசன்றுைிடும். பாைம் மட்டுமம இைனுக்கு எஞ்சும். அமதாடு 
மட்டுமல்ைாமல் அைன் சந்ததிகள் தறழத்மதாங்காமல் இறடயிமைமய நின்றுைிடும் என்பறத 
பரிமமைழகர் பின்ைருமாறுகூறுகிைார். அைம் தபாருளுறடயார் மமலும் பாைம் தன்மமலுமாய் நின்று 
ைழிதயஞ்சுமாதைின் பழியஞ்சி என்கிைார். 

“பழியஞ்சிப் பாத்தூண் உறடத்தாயின் ைாழ்க்றக 

ைழிதயஞ்சல் எஞ்ஞான்றும் இல்”- (Kalyanasundaranar, 2012) 
 
இல்வாழ்வானின் வபருகைகள் 

ஒருைன் இல்ைாழ்க்றகறய அைத்தின் ைழிமய தசலுத்துைாைாயின் அைன் அைத்திற்கு 
புைமாகிய தநைியில் மபாய்ப் தபறும் பயன் யாது? ஒரு இல்ைைத்தான் மமற்தசான்ைபடி 
இல்ைைக்கடறமகறள ஆற்றுகிைான் என்ைால் இரண்டு பயன் உண்டு. இம்றமப்பயன் புகழ் கிறடக்கும். 
மறுறமப் பயன் தசார்க்கம் கிறடக்கும் என்கிைார் பரிமமைழகர். மமாட்சம் மைறு தசார்க்கம் மைறு, 
மமாட்சம் என்பது இறையடிறயச் மசர்ைது தசார்க்கம். இன்தைாரு உைகத்தில் ைசதியாக மதைர்கமளாடு 
ைாழ்ைது மமாட்சம். ஞாைிகன் எல்ைாம் மமாட்சத்திமை மசர்ைார்கள். முற்றும் துைக்காத நிறையிமை 
முயற்சித்துக் தகாண்டிருக்கும் மபாது இைப்பாைாயின் அைன் தசார்க்கத்தில் தசன்று மசர்ைான். 
எல்ைைற்றையும் அனுபைித்து அைம் தசய்பைனும் தசார்க்கம் மசர்கிைான் எல்ைாைற்றையும் ைிட்டு 
கடும் தைம் தசய்தைனும் (துைவு மநாக்கி) முயல்ைாரும் தசார்க்கத்துக்குத்தான் மபாகிைான். எைமை 
துைவு மநாக்கி முயல்பைறை ைிட இல்ைைத்தான் சிைந்தைைாகிைான். 

துைைிறய துைைியாக றைத்திருப்பைன் இல்ைாழ்ைான். இல்ைாழ்ைான் துைைிறய துைைின்படி 
நிற்க துறண தசய்யமைண்டும். துைைிறய துைைில் தசலுத்தி தானும் நிற்கும் இைன் அைர்கறளைிட 
சிைந்தைன். இல்ைைத்தான் தன்துன்பத்றதயும் தாங்கி துைைிக்குரிய துன்பத்றதயும் நீக்குகிைான். துைைி 
தன் துன்பத்றத நீக்குகிைான் என்பதைால் இல்ைைத்தான் தைம் தபரியதாகக் தகாள்ளப்படுகிைது. 

“அைன் எைப்பட்டமத இல்ைாழ்க்றக அஃதும் பிைன்பழிப்பது இல்ைாயின் நன்று” 

இரண்டு அைங்களுள் சிைப்பாக அைம் என்று தசால்ைப்படுைது இல்ைாழ்க்றகமயயாகும் 
துைைைமும் பழிப்பு நிறையிைிருந்து நீங்கிைால் சிைப்புறடயது (Kalyanasundaranar, 2012). 

“றையத்துன் ைாழ்ைாங்கு ைாழ்பைன் ைானுறையும் ததய்ைத்துள் றைக்கப்படும்”  

இல்ைைத்மதாடு ைானுயை ைாழ்பைன் மதைர்களுக்குள் ஒருைைாக றைக்கப்படுைது உறுதி 
என்று மறுறமப்பயன் கூைப்பட்டது (Kalyanasundaranar, 2012). 

 
முடிவுகை 

தமிழர்கள் மிகச்சிைந்த பண்பட்ட ைாழ்ைியறை ைாழ்ந்ததைாமைமய மிகச்சிைந்த இைக்கியங்கள் 
மதான்ைியுள்ளை. தமிழர் பண்பாட்றட சான்ைகக் காட்டி உைக மக்களுக்கு உயர்ந்த அைத்றத உணர்த்த 
திருைள்ளுைர் திருக்குைறள எழுதியுள்ளார். தைக்தகை ைாழாது பிைர்க்தகை ைாழும் 
தபருறமயுறடயைர்கள் என்பறத இல்ைாழ்ைாைின் கடறமகளிைிருந்து அைிந்து தகாள்ள முடிகிைது. 
ைாழ்ைியறை ைகுத்து முறைப்படி ைாழ்ந்துள்ள பண்பாட்டுச் சிைப்றப எடுத்துறரக்கிைது. மாற்ைங்கள் 
தைிர்க்க இயைாதது. இன்றைய காைக்கட்டங்களில் அறைைரும் கல்ைி கற்கும் உரிறம, 
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ைிருந்மதாம்பல், ததய்ைைழிபாடு, சடங்குகள் மபான்ைைற்ைில் மாற்ைங்கள் ஏற்பட்டுள்ளை. பண்பாட்டு 
மாற்ைங்கள் சூழ்நிறைக்குத் தக்கைாறு நிகழ்ைது தைிர்க்க இயைாததாக உள்ளை. 
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